
01/16MX.0001.800

Návod na použitie
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Inštaláciu a údržbu musí vykonávať kvalifikovaný technický personál podľa pokynov 
na montáž a údržbu (pozri vyhradenú časť “Montáž” a “Údržba”) tohto návodu.

INŠTRUKCIE PRE POUŽÍVANIE 
X1 TALL TROLLEY

MX.0001.800
Po inštalácii poskytnite konečnému používateľovi 

návod na používanie.



02/16MX.0001.800

MONTÁŽNY NÁVOD

2
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If any accessory is present, please refer to the related instruction before assem-
bling the trolley! Ak je súčasťou dodávky príslušenstvo, pred zostavením vozíka skontrolujte 
návod na použitie.
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Refer to the following steps if the product presents the code:
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X1T-##-#L-F / X1T-##-#H-F
Refer to the following steps if the product presents the code:
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MONTÁŽNY NÁVOD 032MLTACC - SHELF

15 KG (33 LBS) MAX LOAD

4x
M6X8 032MLTACC
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MONTÁŽNY NÁVOD 025MLTACC - QWERTY SUPPORT

2 KG (4,4 LBS) MAX LOAD

4x
M6X8 025MLTACC
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MONTÁŽNY NÁVOD 017MLTACC - L-R MOUSEPAD

1 KG (2 LBS) MAX LOAD

4x
M4X8 017MLTACC
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URČENÉ POUŽITIE

Vozík X1 TALL umožňuje prepravu prístroja a jeho príslušenstva medzi miestami terapie v 
nemocničnom prostredí a v prostredí zariadení s obmedzenou starostlivosťou.. 

VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÉ POVINNOSTI

- Pred použitím je potrebné prečítať si návod na používanie vozíka.
- Pokyny si uschovajte pre budúce použitie.
- Výrobok bol vytvorený výlučne pre metódy uvedené v návode na použitie. Akékoľvek iné 
použitie sa považuje za nevhodné.
- Manipulácia alebo poškodenie spôsobené nesprávnym používaním vozíka vedie k 
okamžitému prepadnutiu záruky.
- Spoločnosť Multix Solutions nezodpovedá za škody na osobách a/alebo veciach 
spôsobené nesprávnym používaním.
- Ak je zariadenie namontované na vozíku, inštalatér systému je povinný zabezpečiť, aby 
systém vyhovoval aktuálnym platným normám EN 60601-1 v aktuálnej verzii.

VŠEOBECNÉ UPOZORNENIE A VÝSTRAHA
Bezpečnosť vozíka je zaručená dôsledným dodržiavaním nižšie uvedených upozornení:

-  Uistite sa, že vozík zodpovedá obrázku v príručke.
- Skontrolujte, či sa počas prepravy nepoškodil alebo nerozbil.
- Skontrolujte, či sú pohyblivé a blokovacie časti, ako sú kolesá, brzdy a plynová pružina (ak je 
prítomná), funkčné.
- Po zostavení systému a jeho príslušenstva musia byť všetky štyri kolesá vozíka zablokované.
- Ak vozík nie je poháňaný, zabezpečte, aby boli kolesá vozíka zablokované a aby systém 
nebol zaparkovaný na nerovnom povrchu.
- Pred tlačením vozíka sa musia odblokovať všetky kolesá vozíka.
- Aby sa zabránilo prevráteniu vozíka, je potrebné držať rukoväť, ak vozík prechádza cez 
prekážky (napríklad elektrické káble).
- Pri tlačení vozíka nepoužívajte nadmernú silu.
- Na tomto zariadení nie sú povolené žiadne zmeny.

Dôležité upozornenia

Inštaláciu a údržbu musí vykonávať kvalifikovaný technický personál podľa 
pokynov na montáž a údržbu (pozri vyhradenú časť “Montáž” a “Údržba”) 
tohto návodu.

POKYNY NA NAČÍTANIE 

- JE ZAKÁZANÉ SEDIEŤ NA VOZÍKU
- ZÁKAZ TLAČIŤ, KEĎ SÚ KOLESÁ ZABLOKOVANÉ
- Dodržiavajte maximálne zaťaženie uvedené v časti “poloha a smer prepravy”.
- Uistite sa, že celková hmotnosť namontovanej konfigurácie (spolu s príslušenstvom) 
nepresahuje celkovú hmotnosť uvedenú na štítku nalepenom na vozíku a na nasledujúcej 
strane.  
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PREPRAVNÁ POLOHA A SMER
Počas prepravy musí byť vozík spustený až po koniec plynovej pružiny , pričom drží chod 
rukoväte smerom dopredu, ako je znázornené na obrázku nižšie:

Dôležité upozornenia

Max 10 kg
(22 Lbs)

A

B

C

Max. zaťaženie 
A+B+C

20 200N 
Max load 17kg (37.4 Lbs)

30 300N 
Max load 26kg (57.3 Lbs)

40 400N 
 Max load 35kg (77 Lbs)

Celková hmotnosť = 80kg (176.37 Lbs) = A+B+C+D + Hmotnosť vozíka
Hmotnosť vozíka = 29kg (63.9 Lbs)

Max. zaťaženie (A+B+C) = 35 kg (77 Lbs)
Max. zaťaženie D = 16 kg (35.2 Lbs)  = 80kg - Hmotnosť vozíka (29kg) - 

(A+B+C)* 

D

PRECHODNÝ SMER

MAXIMÁLNA CELKOVÁ HMOTNOSŤ 
MONTOVANEJ KONFIGURÁCIE 

(= vozík + príslušenstvo + bezpečné 
pracovné zaťaženie)

*Ak zaťaženie pohyblivej časti vozíka (A + B+ C) nedosahuje uvedené maximálne zaťaženie, je 
možné na pevnú časť vozíka (D) aplikovať vyššie zaťaženie, ako je uvedené, bez prekročenia 

maximálnej celkovej hmotnosti.
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Cau�on CE-Marking Catalogue number

Opera�on instruc�on Manufacturer Model Number

85% RH

5% RH

Humidity limita�on Orienta�on

Date of manufacture

Keep dry

Fragile, handle with care

Keep away 
from sunlight -20˚C

+60˚C

Temperature limit 

It’s forbidden to sit 
on the cart

Pushing 
Prohibited Distributed by 

Medical Device Batch code

Bendra masė 

Označenie CE

Gamintojas

Batch kód

Orientácia

Vyhýbajte sa sl-
nečnému žiareniu

Tlačenie zakáz-
ané

DistribútorJe zakázané sedieť na 
vozíku

Udržujte v suchu

Obmedzenie 
vlhkosti

Zdravotnícka 
pomôcka

Návod na obsluhu

Opatrnosť Katalógové číslo

Číslo produktu

Dátum výroby

Krehké, zaobchádzajte
opatrne

Teplotný limit

Unikátny 
identifikátor 
pomôcky

Príloha

ÚDRŽBA
Každých 6 mesiacov skontrolujte všetky upevňovacie body a mechanizmy.
Výrobok je vhodný len na použitie vo vnútornom prostredí.

ČISTENIE 
Uistite sa, že výrobok je pred použitím vyčistený a vydezinfikovaný podľa požiadaviek na použitie.
Kovové a/alebo plastové povrchy pravidelne čistite nekorozívnymi čistiacimi prostriedkami s
neutrálnym pH a handričkou/hubou/štetcom s mäkkými štetinami.
Nelejte priamo na povrchy tekuté, chlórové alebo amoniakové čistiace prostriedky, mastné a
olejové látky.

NÁHRADNÉ DIELY
Náhradné diely nájdete u distribútora zariadenia (pozri časť Kontakt).

ŽIVOTNOSŤ A LIKVIDÁCIA
Životnosť výrobku je 10 rokov.
Vozík a obal sa musia zlikvidovať v súlade s miestnymi alebo vnútroštátnymi predpismi. 

kartónová krabica a vnútorné 
výstuhy 

KARTÓNOVÁ KRABICA

vnútorné balenie

POLYETYLÉN S NÍZKOU HUSTOTOU

SLOVNÍK SYMBOLOV
Na vozíku alebo v návode sa uvádzajú tieto symboly:

Inštaláciu a údržbu musí vykonávať kvalifikovaný technický personál podľa 
pokynov na montáž a údržbu (pozri vyhradenú časť “Montáž” a “Údržba”) 
tohto návodu.

Max. zaťaženie
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Vyrába: Multix Solutions s.r.l.

Via Padre Rovagnati 2

22066 

Mariano Comense (CO) 

Italy

www.multix-trolley.com

Distribútor: iTD GmbH

Jahnstrasse 1

84347 Pfarrkirchen

Germany

www.itd-cart.com

sales@itd-cart.com


